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BP 37 
17480 LE CHATEAU D’OLERON

Tél : (33) 02 40 46 50 60 - Fax : (33) 02 51 80 76 32

www.ocqueteau.com

Caractéristiques techniques
Longueur hors tout               6,34 m

Longueur de coque (1) 5,99 m 

Largeur de coque (1) 2,48 m 

Tirant d’eau                    0,32 m 

Dimensions du cockpit L. 1,27 x l. 2,00 m

Hauteur sous barrot dans la timonerie :1,92 m

Poids sans moteur 800 kg environ 

Motorisation  maxi     115 CH / 85 kW

Certification CE     C6 personnes (en cours)

Nombre de couchages : 3 personnes

Technical specifications
Length overall 6,34 m
Hull length (1) 5,99 m 

Hull beam (1) 2,48 m 
Draught 0,32 m
Cockpit dimensions L 1,27 x W 2,00 m 
Headroom in the wheelhouse 1,92 m
Dry weight Around 800 kg
Maximum engine power 115 HP / 85 kW
CE certification C6 persons (to be confirmed)

Number of berths 3 persons

Caracteristicas
Eslora total 6,34 m
Eslora de casco (1) 5,99 m 
Manga de casco (1) 2,48 m 
Calado 0,32 m 
Dimensión de la bañera L 1,27 x A 2,00 m 
Altura bajo timoneria 1,92 m
Peso sin motor En aprox. 800 kg 
Potencia maxima 115 CV / 85 kW 
Categoria CE C6 personas (en curso)

Plazas en litera 3 personas

(1) ISO 8666

Le pied marin.
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Familial par excellence, 
l’OCQUETEAU 6.15 apporte 
à ses passagers un confort maximal.
Aménagements pratiques, sécurité
parfaitement maîtrisée, il vous séduira
pour des sorties à la journée ou des
week-ends à bord.

The OCQUETEAU 6.15 is a family 
boat which offers maximum comfort. 
With its practical fittings and high 
safety level, it will entice you away 
for days and weekends aboard. 

Barco para toda la familia, el 
OCQUETEAU 6.15 ofrece un confort
máximo a sus pasajeros. Con 
acondicionamientos cómodos, una
gran seguridad, le seducira para 

salidas de un dia o para finales 
de semana a bordo.

Espace transformable au 
gré des besoins.

Flexible space for 
your requirements.

Un espacio que se transforma
según sus deseos.

Une grande baille à mouillage.

Deep anchor locker. 

Un pozo de ancla importante.

Convivialité assurée ! 

Very sociable for friends and family!

¡Convivialidad asegurada!


